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ЗАПОРІЗЬКИЙ НАЦІОНАЛЬНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

НАЗВА ФАКУЛЬТЕТУ
Силабус навчальної дисципліни
___________________________________________________________________________

РЕЦЕПЦІЯ ТРАВМИ В ХУДОЖНІЙ ЛІТЕРАТУРІ ЦЕНТРАЛЬНОЇ ТА СХІДНОЇ ЄВРОПИ

Викладач: доктор філологічних наук, професор Павленко Ірина Яківна
Кафедра: слов’янської філології, 2 –й корпус ЗНУ, 4 поверх, ауд. 424. 426
E-mail: irinaznu@gmail.com

Телефон: (061)228-41-05  – кафедра, (061)289-12-84 - деканат
Інші засоби зв’язку: Viber – (+38)0509876825, WhatsApp-(+38)0509876825
	Освітня програма, рівень вищої освіти
	магістр

	Статус дисципліни
	Нормативна

	Кредити ECTS
	3
	Навч. рік
	2021-2022
	Рік навчання

2, семестр -2 

	Тижні
	10

	Кількість годин
	90
	Кількість змістових модулів

	4
	Лекційні заняття – 20
Практичні заняття – 10
Самостійна робота – 60

	Вид контролю
	залік
	

	Посилання на курс в Moodle
	https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=11330

	Консультації: 

	Згідно з розкладом раз на тиждень у професорській кафедри слов’янської філології (ауд. 424  другого корпусу ЗНУ).
У разі дистанційного навчання – в той самий час у системі дистанційного навчання zoom


ОПИС КУРСУ 
Пропонована дисципліна є складовою міждисциплінарного поля соціокультурних досліджень, яке має назву Тrauma studies. Основне завдання студій травми  - дослідження того, як  травматичні події минулого відбилися у  колективній пам’яті та впливають на колективну свідомість. 
Особливість дисципліни полягає у поєднанні Trauma studies та літературознавства, оскільки йдеться про характер художньої рецепції травми у літературі країн Центральної та Східної Європи.
Мета курсу. 
Ознайомлення із особливостями рецепції травми у сучасній (початку 21 ст.) літературі країн Східної та Центральної Європи.
Предметом вивчення є новітні твори письменників України, Білорусі, Польщі, Словаччини, Чехії, Угорщини та ін., про спільні для цих країн травми (Першої та Другої світових воєн, Голокосту, Парамоїсу тощо). Водночас кожна країна пережила й власні трагедії, які мали великий вплив на колективну психіку та свідомість, що також стало предметом літературної рефлексії. В Україні це Голодомори, депортація кримських татар тощо. 
ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ
У разі успішного завершення курсу студент зможе:
· Засвоїти  основні положення та концепції memory studies та Trauma studies
· Аналізувати причини формування травматичної пам’яті та наслідки її функціонування
· Орієнтуватися у характері та формах художнього відтворення травматичних історичних та соціокультурних чинників
· Бачити прояви травмогенних чинників у сучасності та характер їх художньої рефлексії

· Ознайомитися з прозаїчними та поетичними художніми творами, у яких йдеться ро суспільну травму. 

ОСНОВНІ НАВЧАЛЬНІ РЕСУРСИ
1. Ассман А. Простори спогаду. Форми та трансформації культурної пам’яті / Аляйда Ассман. Київ, 2012. 440 c.

2. Травма: пункты: Сборник статей / Сост. С. Ушакин и Е. Трубина. – М. : Новое литературное обозрение, 2009. 
3. Студії Голодомору: Holodomor studies: Міждисциплінарний часопис. https://www.holodomorstudies.com/about-jnl.html
4. Коннертон Пол.. Як суспільства пам’ятають / Пер. з англ. С. Шліпченко.  К: Ніка-Центр, 2004. 184 с.
5.  До кожної теми пропонується список наукових джерел. Всі вони є на відповідній сторінці СЕЗН Moodle ЗНУ.  https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=11330
КОНТРОЛЬНІ ЗАХОДИ

	Контрольний захід
	Термін виконання
	% від загальної оцінки

	Поточний контроль (max 60%)
	
	

	Змістовий модуль 1 (розділ 1)
	Вивчення та аналіз пропонованої літератури, опитування за питаннями плану
	2 тиждень
	5

	
	Есе на тему «Пам’ять/(не) пам’ять у сучасній культурі» (2,5 – 3, 5  сторінки 14 кегль, 1,5 інтервал)
	3 тиждень
	10

	Змістовий модуль 2 (розділ 2)
	Зіставлення за запропонованим планом творів про Другу світову війну авторів різних країн (за вибором студента, по одному творові. Визначити лише основні параметри).
	5 тиждень
	10

	
	Від членів родини, близьких знайомих та друзів зробити записи про травматичний досвід родини та порівняти з відповідним відтворенням травмогенної події та її наслідків у художніх творах.
	6 тиждень
	5

	Змістовий модуль N (розділ 3)

	Тестування у СЕЗН Moodle ЗНУ
	7 тиждень
	5

	
	Аналіз одного з літературних творів про травматичний досвід України (2 -3 сторінки, 14 кегль, 1,5 інтервал)
	8 тиждень
	5

	Змістовий модуль N (розділ 4)

	Опитування за питаннями практичних занять
	9 тиждень
	10

	
	Есе на тему (буде конкретизована згідно з пропозиціями студентів) «Сучасна культура та традиційні обряди»;

«Звичаєва культура сучасності (на матеріалі культури певного народу/країни)»  (2,5 – 3, 5  сторінки 14 кегль, 1,5 інтервал)
Підготувати відповідну презентацію
	10 тиждень
	10

	Підсумковий контроль (max 40%)
	
	

	Підсумкове теоретичне завдання. Тестування
	
	10

	Співбесіда
	
	15


	Підсумкове практичне завдання. Аналіз одного з творів про травматичний досвід «іншого»(1,5 - 2 сторіки).
	
	15

	Разом 
	
	100%


Шкала оцінювання: національна та ECTS

	За шкалою

ECTS
	За шкалою університету
	За національною шкалою

	
	
	Екзамен
	Залік

	A
	90 – 100 (відмінно)
	5 (відмінно)
	Зараховано

	B
	85 – 89 (дуже добре)
	4 (добре)
	

	C
	75 – 84 (добре)
	
	

	D
	70 – 74 (задовільно) 
	3 (задовільно)
	

	E
	60 – 69 (достатньо)
	
	

	FX
	35 – 59 (незадовільно – з можливістю повторного складання)
	2 (незадовільно)
	Не зараховано

	F
	1 – 34 (незадовільно – з обов’язковим повторним курсом)
	
	


РОЗКЛАД КУРСУ ЗА ТЕМАМИ І КОНТРОЛЬНІ ЗАВДАННЯ
	Тиждень

і вид заняття
	Тема змістового модулю
	Контрольний захід
	Кількість балів

	Змістовий модуль 1

	Тиждень 1

Лекція 1
	memory studies та Trauma studies.

Trauma studies у європейському культурному просторі : мета та завдання.
Травма як соціокультурне, психологічне, ідентифікуюче явище: теоретичні аспекти. 
	Вивчення та аналіз пропонованої літератури, опитування за питаннями плану
	5

	Тиждень 2

Лекція 2
	
	Есе на тему «Пам’ять/(не) пам’ять у сучасній культурі»
	10

	Семінар 1
	
	
	

	Змістовний модуль 2

	Тиждень 3

Лекція 3
	Причини та форми культурної травми: психоаналітичний, соціологічний дискурси. Травма та соціальна пам’ять. 


	Зіставлення творів про Другу світову війну авторів різних країн (за вибором студента, по одному творові. Визначити лише основні параметри).
	10

	Тиждень 4

Лекція 4
	
	
	

	Семінар 2
	
	Від членів родини, близьких знайомих та друзів зробити записи про травматичний досвід родини та порівняти з відповідним відтворенням травмогенної події та її наслідків у художніх творах.
	5

	Тиждень 5

Лекція 5
	
	
	

	Змістовий модуль 3

	Тиждень 6

Лекція 6
	Травма як актуальне та динамічне поле осмислення війни, геноциду, колоніального й тоталітарного досвіду.
Художня рефлексія травматичного досвіду Європи 40-х років ХХ ст. в літературах різних країн.
	Тестування у СЕЗН Moodle ЗНУ
	5

	Семінар 3
	
	
	

	Тиждень 7

Лекція 7
	
	
	

	Тиждень 8

Лекція 8
	
	Аналіз одного з літературних творів про травматичний досвід України.
	5

	Семінар 4
	
	
	

	Змістовний модуль 4

	Тиждень 9

Лекція 9
	Біль «свій» та «чужий».

Національна травма як об’єкт національної та іншонаціональної художньої рефлексії. 
Український художній дискурс травматичного досвіду власного народу.
	Опитування за питаннями практичних занять
	5

	Тиждень 10

Лекція 10
	
	
	

	Семінар 5
	
	Есе на тему (буде конкретизована згідно з пропозиціями студентів) «Специфіка художньої рефлексії національної травми (на матеріалі творчості одного з авторів) »;
«Специфіка художньої рефлексії історичної травми (на матеріалі творчості одного з авторів) »;

«Специфіка художньої рефлексії культурної травми (на матеріалі творчості одного з авторів) »;

Підготувати відповідну презентацію
	15


ОСНОВНІ ДЖЕРЕЛА 

1. Александер Дж. Культурная травма и коллективная идентичность / Дж. Александер // Социологический журнал. – 2012. – №3 – С. 5-40.
2. Ассман А. Простори спогаду. Форми та трансформації культурної пам’яті / Аляйда Ассман.  Київ, 2012. 440 c.
3. Гундорова Т. Транзитна культура. Симптоми постколоніальної травми: статті та есеї.  К.: Грані-Т, 2013.  548 с.
4. Жінки  центральної  та  східної  Європи  у  другій  світовій  війні:  гендерна специфіка досвіду в часи екстремального насильства : зб. наук. праць / за наук. ред. докторки істор. наук Г. Грінченко, канд. істор. наук к. кобченко, канд. істор. наук О. Кісь. – Київ : тов «арт книГа», 2015.  335, [1] с.
5. Огієнко Віталій. Культурна травма у сучасній зарубіжній історіографії: концепт та метод, Національна та історична пам'ять 1 (2011): 148–61.
6. Огієнко Віталій, «Травматична подія, індивідуальна пам’ять про неї та особистий наратив: між травматичною подією та її репрезентацією», Національна та історична пам'ять 3 (2012): 227–44
7. Пухонская О.Я.Травматическая память и национальная идентичность:  посттоталитарна версия взаимовлияния (на примере современной украинской литературы). Літературний процес: методологія, імена, тенденції  : Збірник наукових праць (філологічні науки) • № 7, 2016 р.
8. Штомпка П. Социальное изменение как травма . Социологические исследования.  2001. № 1.  С. 6-16.
9.  Штомпка П. Социология. Анализ современного общества.  М.: Логос, 2005.   479 с.
10. Dalasiński  T.  Ludzkie  arcy(nie)ludzkie.  Efekt  afektu  i  aktualność  podmiotu  drugiej 

11. nowoczesności  /  Tomasz  Dalasiński  //  Pamięć  i  afekty  /  Pod  red.  Z.  Budrewicz,  R. Sendyki, 

12. R. Nycza. – Warszawa : Instytut badań literackich PAN, 2014. – S. 107–124 
13. Eitinger  L. The  Concentration  Camp  Syndrome  and  Its  Late  Sequelae  /  L. Eitinger  // Survivors, victims and perpetrators. Essays on the Nazi Holocaust / Ed. by J. E. Dimsdale.  New York, 1980.  P. 127-162 .
14. Erikson Kai, «Notes on Trauma and Community», in Trauma: Exploration in memory, ed. Caruth Cathy (Baltimore: John Hopkins UP, 1995)
15. Leys R. Trauma: A Genealogy / Ruth Leys. – Chicago: University of Chicago Press, 2000. – 312 p.
16. Eyal G. Identity  and Trauma. Two Forms of  the Will  to Memory / G. Eyal //  History & 

17. Memory.  Vol. 16 (1)., 2004. – P. 5–36. 
18. polskiej  prozie  XX i  XXI wieku  podejmującej  tematy  współczesne  /  Hanna Gosk.  – Warszawa, 2005. – 236 s. 

19. Werner A. Krew i atrament / Andrzej Werner.  Warszawa: Wydawnictwo naukowe PWN, 

20. 1997.  216 s. 
21. Caruth, C. Trauma: Explorations In Memory.  Baltimore, 1995.
22. Smelser, Neil J. “Psychological Trauma and Cultural Trauma,” in: Alexander, Jeffrey, et al. Cultural Trauma and Collective Identity, Berkley: University of California Press, 2004, p. 31-59.
Інтернет джерела

Оксана Пухонська
Холокост в художественной литературе. Рекомендаційний список та анотації.
https://library.narfu.ru/index.php?option=com_content&view=article&id=233:kholokost-v-khudozhestvennoj-literature&catid=19&lang=ru&Itemid=523
Польская литература и Холокост: 7 главных книг. https://culture.pl/ru/article/polskaya-literatura-i-kholokost-7-glavnykh-knig
Письменники і поети про Голодомор (рекомендований список літератури)
https://sites.google.com/site/memorial4uth/famine-of-1932-33/writers-and-poets-of-famine
Огієнко Віталій. Holodomor studies і trauma studies: теорія та перспективи досліджень. 2018, 12 грудня. https://www.holodomorstudies.com/discussion2.html

Connerton P. Seven Types of Forgetting [Electronic resource] / Paul Connerton // Memory 

Studies,  2008.  1;59.    P.  59-71.  –  Mode  of  access: 
https://memory110.qwriting.qc.cuny.edu/files/2010/09/Connerton7TypesForgetting.pdf.  
Повні списки літератури до курсу та окремих тем подано на відповідній сторінці  у СЕЗН Moodle ЗНУ 

РЕГУЛЯЦІЇ І ПОЛІТИКИ КУРСУ

Відвідування занять. Регуляція пропусків.

Відвідування усіх занять є обов’язковим, оскільки курс розрахований не лише на систематизацію раніше отриманих знань та формування літературознавчих компетентностей, але й на розвиток навичок літературознавчого аналізу, аналізу наукових та навчальних джерел, готує до самостійної дослідницької роботи , написання магістерської роботи/проєкту зокрема. 

Пропущені з поважних причин заняття відпрацьовуються впродовж наступного тижня під час планових консультацій у формі співбесіди або через Moodle ЗНУ у формі тестування або  індивідуального письмового завдання з пропущеної теми. Накопичення відпрацювань неприпустиме! За умови систематичних пропусків може бути  застосована  процедура  повторного  вивчення  дисципліни  (див.  посилання  на  Положення  у додатку до силабусу). 

Політика академічної доброчесності

Кожний  студент  зобов’язаний  дотримуватися  принципів  академічної  доброчесності.  Письмові 

завдання з використанням часткових або повнотекстових запозичень з інших робіт без зазначення 

авторства – це плагіат. Використання будь-якої інформації (текст, фото, ілюстрації тощо) мають 

бути  правильно  процитовані  з  посиланням  на  автора!  Якщо  ви  не  впевнені,  що  таке  плагіат, фабрикація, фальсифікація, порадьтеся з викладачем. До студентів, у роботах яких буде виявлено списування,  плагіат  чи  інші  прояви  недоброчесної  поведінки  можуть  бути  застосовані  різні дисциплінарні  заходи  (див.  посилання  на  Кодекс  академічної  доброчесності  ЗНУ  в  додатку  до силабусу). 

Всі надіслані на перевірку роботи проходитимуть перевірку на наявність текстових запозичень і будуть перевірятися викладачем лише за умов відсутності плагіату. Роботи, що не відповідають принципам академічної доброчесності, не оцінюються ( у електронний журнал ставиться 0). Якщо плагіат виявлено вперше, роботу можна переробити. За умови відповідності правилам академічної доброчесності викладач її перевірить та виставить відповідну оцінку. Якщо плагіат буде виявлено знову, студент відпрацьовує відповідну тему у формі співбесіди та повторного написання роботи у присутності викладача.

Читання з гаджету або підручника під час усної відповіді розцінюється як порушення норм академічної доброчесності та оцінюванню не підлягає, у журнал за тему виставляється 0. 

Використання комп’ютерів/телефонів на занятті

Будь ласка, вимкніть на беззвучний режим свої мобільні телефони та не користуйтеся ними під час занять.  Мобільні  телефони  відволікають  викладача  та  ваших  колег. 

Під час занять гаджети (комп’ютери, телефони, електронні книжки) мають бути відключені за винятком тих ситуацій, коли студенти

· підготували презентацію та не мають іншої можливості її продемонструвати;

· отримують завдання знайти текст для літературознавчого аналізу, перевірити цитату або зіставити різні визначення літературознавчих термінів у навчальній та довідковій літературі, в т.ч. і в енциклопедіях; 

· виконують контрольну роботу, яку необхідно в короткий термін надіслати на перевірку через Moodle ЗНУ або на електронну пошту викладача.

Користуватися інтернетом під час аудиторних занять можна лише у названих випадках.

За використання під час заняття  гаджетів без дозволу викладача з будь-якою метою (списування, читання матеріалів, листування, спілкування у соціальних мережах) студент втрачає всі зароблені під час пари бали. 

Категорично забороняється приносити телефони та планшети на екзамен. За використання гаджетів під час заліку та екзамену студент отримує 0 балів за відповідну форму контролю та у призначений викладачем (визначений деканатом) час приходить на перескладання. 

За умов дистанційного навчання комунікація «викладач-студент», «студент-викладач» здійснюється   за допомогою гаджетів, перш за все підключених до інтернету комп’ютерів та телефонів.

Характер звернення до джерел (літератури, інтернет ресурсів)

У зв’язку з обширом наукової та псевдонаукової та псевдонавчальної літератури у процесі роботи над окремими темами курсу студент повинен звертатися до літератури, що рекомендується (відповідні списки джерел є на платформі Moodle ЗНУ). Якщо трапляється цікаве та ґрунтовне, на погляд студента, джерело, не зазначене у рекомендованих списках, потрібно запитати викладача про доцільність його використання, при цьому надавши (на прохання викладача) йому відповідну книгу або статтю.

Зверніть увагу на те, що у списках джерел до практичних занять та індивідуальної роботи майже ніколи не зазначені підручники!!! До них звертаємося для систематизації знань наприкінці терміну вивчення дисципліни.

Категорично забороняється використовувати наукову інформацію з нередагованих сайтів!!!

Намагайтеся користуватися тими платформами, які названо у списках джерел.

Будь-яке наукове/навчальне/методичне джерело має автора, тому читати чужі матеріали, навіть для чогось переписані у власний зошит, під час відповіді забороняється. Можна лише за необхідності навести точну цитату, зазначивши при цьому: «Цитую за роботою (автор, назва)».

Комунікація
Очікується, що студенти перевірятимуть свою електронну пошту і сторінку дисципліни в Moodle та  реагуватимуть  своєчасно.  Всі  робочі  оголошення  можуть  надсилатися  через  старосту,  на електронну  на  пошту  та  розміщуватимуться  в  Moodle.  Будь  ласка,  перевіряйте  повідомлення вчасно.  Ел.  пошта  має  бути  підписана  справжнім  ім’ям  і  прізвищем.  Всі матеріали, що надсилаються, у назві мають містити прізвище студента, шифр групи та назву/номер теми.

Всі контрольні завдання  необхідно виконувати та відправляти на перевірку вчасно. Не нехтувати часом дедлайну, виставленому у Moodle ЗНУ! Пролонгуватися цей час не буде (за винятком наявності поважних причин для невиконання вчасно роботи). 

Тести перевіряються у Moodle ЗНУ автоматично одразу після тестування. 

Перевірку письмових робот викладач здійснює впродовж тижня.

Під час дистанційного навчання спілкування здійснюється через Moodle ЗНУ, Zoom, Viber, WhatsApp. 

Час відеоспілкування  (пари, консультації, залік) визначається чинним розкладом занять та є незмінним.

Студент може ініціювати відео або аудіо зустріч з викладачем та всією групою та узгодити час такого спілкування, зручний для всіх комунікантів.

Час відеозв’язку для захисту курсових робот, інструктажів, виховних заходів визначається кафедрою.
ДОДАТОК ДО СИЛАБУСУ ЗНУ – 2020-2021 рр.
ГРАФІК НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ 2020-2021 н. р. (посилання на сторінку сайту ЗНУ)
АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ. Студенти і викладачі Запорізького національного університету несуть персональну відповідальність за дотримання принципів академічної доброчесності, затверджених Кодексом академічної доброчесності ЗНУ: https://tinyurl.com/ya6yk4ad. Декларація академічної доброчесності здобувача вищої освіти (додається в обов’язковому порядку до письмових кваліфікаційних робіт, виконаних здобувачем, та засвідчується особистим підписом): https://tinyurl.com/y6wzzlu3.
НАВЧАЛЬНИЙ ПРОЦЕС ТА ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЯКОСТІ ОСВІТИ. Перевірка набутих студентами знань, навичок та вмінь (атестації, заліки, іспити та інші форми контролю) є невід’ємною складовою системи забезпечення якості освіти і проводиться відповідно до Положення про організацію та методику проведення поточного та підсумкового семестрового контролю навчання студентів ЗНУ: https://tinyurl.com/y9tve4lk.
ПОВТОРНЕ ВИВЧЕННЯ ДИСЦИПЛІН, ВІДРАХУВАННЯ. Наявність академічної заборгованості до 6 навчальних дисциплін (в тому числі проходження практики чи виконання курсової роботи) за результатами однієї екзаменаційної сесії є підставою для надання студенту права на повторне вивчення зазначених навчальних дисциплін. Порядок повторного вивчення визначається Положенням про порядок повторного вивчення навчальних дисциплін та повторного навчання у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9pkmmp5. Підстави та процедури відрахування студентів, у тому числі за невиконання навчального плану, регламентуються Положенням про порядок переведення, відрахування та поновлення студентів у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycds57la.

НЕФОРМАЛЬНА ОСВІТА. Порядок зарахування результатів навчання, підтверджених сертифікатами, свідоцтвами, іншими документами, здобутими поза основним місцем навчання, регулюється Положенням про порядок визнання результатів навчання, отриманих у неформальній освіті: https://tinyurl.com/y8gbt4xs.

ВИРІШЕННЯ КОНФЛІКТІВ. Порядок і процедури врегулювання конфліктів, пов’язаних із корупційними діями, зіткненням інтересів, різними формами дискримінації, сексуальними домаганнями, міжособистісними стосунками та іншими ситуаціями, що можуть виникнути під час навчання, регламентуються Положенням про порядок і процедури вирішення конфліктних ситуацій у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycyfws9v. Конфліктні ситуації, що виникають у сфері стипендіального забезпечення здобувачів вищої освіти, вирішуються стипендіальними комісіями факультетів, коледжів та університету в межах їх повноважень, відповідно до: Положення про порядок призначення і виплати академічних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/yd6bq6p9; Положення про призначення та виплату соціальних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9r5dpwh. 

ПСИХОЛОГІЧНА ДОПОМОГА. Телефон довіри практичного психолога (061)228-15-84 (щоденно з 9 до 21).
ЗАПОБІГАННЯ КОРУПЦІЇ. Уповноважена особа з питань запобігання та виявлення корупції (Воронков В. В., 1 корп., 29 каб., тел. +38 (061) 289-14-18).
РІВНІ МОЖЛИВОСТІ ТА ІНКЛЮЗИВНЕ ОСВІТНЄ СЕРЕДОВИЩЕ. Центральні входи усіх навчальних корпусів ЗНУ обладнані пандусами для забезпечення доступу осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення. Допомога для здійснення входу у разі потреби надається черговими охоронцями навчальних корпусів. Якщо вам потрібна спеціалізована допомога, будь-ласка, зателефонуйте (061) 228-75-11 (начальник охорони).  Порядок супроводу (надання допомоги) осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення у ЗНУ: https://tinyurl.com/ydhcsagx. 
РЕСУРСИ ДЛЯ НАВЧАННЯ. Наукова бібліотека: http://library.znu.edu.ua. Графік роботи абонементів: понеділок – п`ятниця з 08.00 до 17.00; субота з 09.00 до 15.00.
ЕЛЕКТРОННЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ НАВЧАННЯ (MOODLE): https://moodle.znu.edu.ua
Якщо забули пароль/логін, направте листа з темою «Забув пароль/логін» за адресами:

·   для студентів ЗНУ - moodle.znu@gmail.com, Савченко Тетяна Володимирівна

·   для студентів Інженерного інституту ЗНУ - alexvask54@gmail.com, Василенко Олексій Володимирович

У листі вкажіть: прізвище, ім'я, по-батькові українською мовою; шифр групи; електронну адресу.

Якщо ви вказували електронну адресу в профілі системи Moodle ЗНУ, то використовуйте посилання для відновлення паролю https://moodle.znu.edu.ua/mod/page/view.php?id=133015.
Центр інтенсивного вивчення іноземних мов: http://sites.znu.edu.ua/child-advance/

Центр німецької мови, партнер Гете-інституту: https://www.znu.edu.ua/ukr/edu/ocznu/nim

Школа Конфуція (вивчення китайської мови): http://sites.znu.edu.ua/confucius



� Тут зазначається все, що важливо для курсу: наприклад, умови допуску до лабораторій, реактивів тощо. Викладач сам вирішує, що треба знати студенту для успішного проходження курсу!





